
Our hotels, your style.



TREVISO 
La storica gioia di vivere di una città 

racchiusa in un hotel esclusivo
Treviso è una città dove arte, cultura e la gioia del saper vivere trionfano. 
Il suo centro storico è un gioiello di architetture medievali e rinascimentali, 
dove c’è sempre una mostra di livello internazionale da visitare o un concerto 
da seguire. I trevigiani si danno appuntamento nei numerosi locali, le tipiche 
osterie, per l’aperitivo o per un drink dopo cena. Lo shopping nella città 
è altrettanto effervescente. Tutta questa atmosfera e questo spirito 
vengono perfettamente riproposti nella corte di BHR Treviso Hotel: locali 
alla moda, boutique, ristorantini. La Treviso creativa e spumeggiante 
è racchiusa qui, pronta ad accogliere gli ospiti con la freschezza e la gioia 
che le hanno fatto meritare l’appellativo storico di “gioiosa et amorosa”.

Treviso’s celebrated “joie de vivre”
recreated in an exclusive hotel

Treviso is a town where art, culture and “joie de vivre” reign supreme. Its old 
town centre is a gem of medieval and Renaissance architecture and there is 
always an international exhibition to see or a concert to attend. The people 
of Treviso regularly meet in the town’s numerous bars or its typical “osterie” 
for an aperitif or after-dinner drink. And shopping in town is just as exciting 
an experience. This atmosphere and spirit are perfectly recreated at the BHR 
Treviso Hotel with its trendy bars, boutiques and restaurants. The creativity and 
sparkling character of Treviso can be found here and guests are welcomed 
with the same liveliness and joy that have earned the town the celebrated 
name of “gioiosa et amorosa” (“joyous and loving”).

LA MARCA TREVIGIANA
Natura e storia la illuminano,

Arte e gusto incantano il viaggiatore

Se la città di Treviso offre la sua dolce e frizzante accoglienza, non è da meno 
la sua provincia, chiamata a tale proposito “La Marca Gioiosa et Amorosa”. 
Ricca di storia millenaria e di paesaggi incantevoli diversi fra loro per tradizioni 
culturali e attività sportive, è circondata da meraviglie da visitare. A nord 
si sviluppano le colline dove scintillano i vigneti del Prosecco punteggiati 
di cantine e osterie; a oriente meritano una visita la cittadina di Oderzo 
con le sue vestigia romane e l’antico approdo fl uviale di Portobuffolè; 
a occidente le importanti Ville Palladiane e le città fortifi cate come 
Castelfranco Veneto e Asolo, una chicca paesaggistica segnalata in tutti 
gli itinerari turistici internazionali; infi ne proseguendo verso sud, si possono 
ammirare le dimore rinascimentali dei nobili veneziani lungo il Terraglio, la via 
che conduce a Venezia, città unica al mondo per la sua inesauribile bellezza, 
raggiungibile con l’auto o più comodamente in treno in meno di mezz’ora. 

Steeped in history and nature,
its art and local specialities enchant visitors

The town of Treviso may be well-known for its warm, sparkling welcome, 
but the Treviso province is just as famous and is aptly known as “La Marca 
Gioiosa et Amorosa” (“The Joyous and Loving March”). The area is steeped in 
a thousand years of history with breathtaking scenery and towns with their 
own cultural traditions and sports. Visitors are spoilt for choice with all the sights 
it has to offer. To the north lie the hills, home of the Prosecco vineyards that 
are dotted with wineries and “osterie”; to the east, the small town of Oderzo 
with its Roman remains and the ancient river landing place of Portobuffolè
are both worth a visit; to the west are the important Palladian villas and 
the fortifi ed towns of Castelfranco Veneto and Asolo, a delightful little 
place that is a “must” for all international travellers; heading south, instead, 
visitors can admire the Renaissance homes of the Venetian nobles 
along the Terraglio, the road that leads to Venice, the only city of its kind 
in the world for its eternal beauty. Venice is within easy reach by car or, for an 
even more comfortable journey, by train in less than 30 minutes. 



BHR Treviso Hotel sorge a 4 km dal centro storico di Treviso e a soli 3 km dal 
nuovo Aeroporto Canova, lungo la SR 53 Postumia. E’ facilmente raggiungibile 
da tutte le principali arterie di comunicazione: 
- dall’uscita Treviso Sud dell’Autostrada A27 Mestre-Belluno, si percorre la 
tangenziale in direzione Castelfranco-Vicenza. Poi si prosegue a destra lungo 
la SR 53 Postumia per 500 metri nel Comune di Quinto di Treviso, vicino a Paese. 
L’hotel si vede subito a sinistra; 
- provenendo da Vicenza e Padova, si percorre la SR 53 Postumia in direzione 
Treviso centro. Subito dopo la rotatoria di Paese, 300 metri più avanti a destra 
si trova l’hotel.

BHR TREVISO HOTEL

Una moderna struttura architettonica, pensata e progettata per un 
tipo di accoglienza evoluta e internazionale, dal gusto sofi sticato 
e inaspettato, pronta ad avvolgere l’ospite in una fresca armonia 
di ambienti. 133 ampie e confortevoli camere, un autorevole centro 
congressi, dove programmare con sicurezza anche i convegni più 
importanti e prestigiosi per oltre 1000 persone, assistiti da un’equipe 
di operatori competenti e professionali. Per gli ospiti dell’Hotel, mille 
attenzioni: un’ampia scelta di ristorazione, il centro wellness sempre 
disponibile e l’organizzazione del tempo libero in città e nei dintorni. 
Questo è il nuovo BHR Treviso Hotel, a due passi dal centro e dall’aeroporto 
e particolarmente attento alle esigenze di ogni tipo di viaggiatore.

The BHR Treviso Hotel is located 4 km from the old town centre of Treviso and 
just 3 km from the new Canova Airport, on the SR 53 Postumia road. It is within 
easy reach of all the main roads and motorways:
- take the Treviso Sud exit on the A27 motorway (Mestre-Belluno) and follow 
the ring road towards Castelfranco-Vicenza. Turn right onto the SR 53 Postumia 
and then follow it for 500 metres through the small town of Quinto di Treviso, 
near Paese. The hotel is on the left;
- from Vicenza and Padua, take the SR 53 Postumia road towards Treviso 
town centre. The hotel is 300 metres ahead on the right, immediately after the 
roundabout at Paese.
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BHR Treviso Hotel

The hotel is located in a contemporary building, which has been specially 
designed for a modern, international clientele. Its design is sophisticated 
and unexpected and embraces its guests with its refreshing, harmonious 
layout. It has 133 spacious, comfortable rooms and a professional congress 
centre where the hotel’s competent and professional team work closely with 
organisers to ensure even the most important and prestigious congresses are 
a success (it can host more than 1,000 delegates). The hotel offers numerous 
facilities to make its guests’ stay enjoyable: a wide range of meal options, a 
wellness centre that is always open and staff to help organise their guests’ 
free time in town or in the surrounding area. The new BHR Treviso Hotel, within 
easy reach of the town centre and airport, offers all these things and more.

Un’accoglienza nuova: 
fresca, informale e raffi nata

A new kind of hospitality: 
original, informal and sophisticated



CONFERENCE CENTRE
Professionalità e spazi alla luce del sole

BHR Treviso Hotel offre una struttura organizzativa in grado di trasformare 
ogni meeting in un evento di successo. Il Centro Congressi al primo piano, 
con 600 posti, e la grande sala banchetti per 500 persone al piano terra, sono 
fra i maggiori punti di forza per la ricettività di tutto il complesso. Le 12 sale 
modulari si sviluppano su oltre 1.000 metri quadrati, con luce naturale e spazi 
adeguati per ospitare ogni genere di evento. Le sale sono tutte attrezzate 
con le più moderne tecnologie audio e video e collegabili fra loro in video 
conferenza dalla sala regia. Per le sue dimensioni e per i servizi offerti, 
questa nuova struttura è destinata a divenire il ritrovo business più richiesto 
da una grande piazza d’affari come Treviso.

BANQUETING
L’incanto dei sapori trevigiani in perfetto 

stile internazionale

Una particolare attenzione viene dedicata anche all’organizzazione di eventi 
conviviali. Grazie alla grande “Ballroom” dotata di luce naturale, spazio per 
i fumatori, ingresso autonomo dalla piazza del centro commerciale, 
BHR Treviso Hotel è il luogo ideale dove organizzare banchetti e ricevimenti. 
Si possono ospitare fi no a 500 persone sedute o servire cocktail in piedi 
per oltre 1.000 persone, ma vi sono anche spazi adeguati per pranzi 
di famiglia e cene di lavoro in salette riservate. Quando la stagione 
lo consente, una grande terrazza è a disposizione per cocktail e buffet 
all’aperto, con vista sulla tranquilla campagna trevigiana. La piazza 
centrale è un’ottima location per esposizioni e presentazioni di prodotti 
all’aria aperta dove darsi appuntamento per la vernice di una mostra o per 
un cocktail.

Professionalism and naturally lit spaces

Mouth-watering local specialities served
with perfect international style

The fi rst class organisation at the BHR Treviso Hotel ensures every corporate 
meeting is a success. The Congress Centre, with its 600-seat capacity 
on the fi rst fl oor, and the large banquet room for 500 on the ground fl oor, 
are the jewels in the crown of this complex. The 12 modular function rooms, 
which can host any kind of event, cover more than 1,000 square metres and are 
all lit by natural daylight. All the function rooms are equipped with the latest, 
state-of-the-art AV facilities and can be connected to each other for video
conferences via the central control room. Thanks to its size and amenities, 
this new business centre is destined to become the most sought-after, 
premier conference centre in Treviso.

The hotel is also specialised in organising social event meals. Thanks to the 
great Ballroom with its natural daylight, specially designated smokers’ area 
and its own separate entrance from the shopping centre plaza, the BHR Trevi-
so Hotel is the ideal venue for banquets and receptions. It can host up to 500 
seated guests or over 1,000 standing guests for cocktails and has smaller, 
private function rooms for family lunches and business dinners. In good 
weather, a spacious outdoor terrace is available for cocktails and buffets 
with a view over the gentle Treviso countryside. The main plaza is a perfect 
outdoor location for displaying or presenting products or for getting together 
with friends to enjoy an exhibition or a cocktail.



GUEST ROOMS
Dotazioni hi-tech, ampi spazi 

e preziosi dettagli di comfort
Hi-tech, spacious, 

with high class touches

Il televisore LCD con programmi satellitari e video on demand, corredato 
di un tele-adapter per connettere allo schermo il personal computer 
o la videocamera personale dell’ospite. In ogni camera ci sono cassetta 
di sicurezza, ferro e asse da stiro, connessione a internet con Adsl e WI-FI, 
linee telefoniche dedicate. L’ospite può scegliere camere in pregiato 
parquet o in comoda moquette di lana inglese, per fumatori o non 
fumatori, alcune dedicate all’accoglienza di piccoli animali, altre con 
terrazzo privato, junior suite con angolo cottura e adatte a piccole 
riunioni riservate, camere comunicanti per famiglie con bambini. 
Infi ne, nello splendido attico con vista sulla campagna veneta, la Suite 
Presidenziale con doppi servizi, idromassaggio e possibilità di collegamento 
interno con un’altra camera.    

The hotel has 133 rooms on 6 fl oors: 100 Classic rooms, 15 Deluxe rooms, 
17 Junior Suites and the Presidential Suite. All the rooms are large and 
spacious, as per international standards, and are furnished in a sophisticated, 
contemporary style.  Their interior design takes its inspiration from traditional 
Venetian art and bright colours. The best building materials and the latest 
state-of-the-art technologies have been used to ensure the rooms are fully 
soundproofed. In addition to the standard facilities normally found in high 
quality hotels, the rooms at the BHR Treviso Hotel have a number of extra 
amenities that make a guest’s stay memorable: extra-large beds with 
comfortable mattresses and topper, three pillows per person, individually 
controlled air-conditioning and lighting, tea and coffee making facilities 
and an ice dispenser on every fl oor.

Each room has a LCD television set with access to satellite channels and pay 
per view videos. It is fi tted with a tele adapter so it can be connected to the 
guest’s PC screen or camcorder. Every room has a safe, iron and ironing board, 
Internet access (broadband and Wi-Fi) and direct dial telephones. There is 
a wide choice of rooms for guests to choose from: rooms with parquet 
fl ooring or comfortable English wool carpeting, smoking or non-smoking 
rooms, a number of rooms for guests with small pets, some with private 
balconies, junior suites (with kitchenette) that are suitable for small private 
meetings and communicating rooms for families with young children. 
Last but not least is the Presidential Suite in the stunning penthouse 
with a view over the Venetian countryside; it features two bathrooms, 
a whirlpool and the possibility of communicating internally with another room.

Le 133 camere di cui: 100 Classic, 15 Deluxe, 17 Junior Suite e la Suite 
Presidenziale, sono disposte su 6 piani. Tutte ampie e spaziose come 
previsto dagli standard internazionali, sono arredate con gusto sofi sticato 
e contemporaneo con un design ispirato all’arte e ai vibranti colori delle 
tradizioni venete. Risultano perfettamente insonorizzate grazie all’attenta 
selezione dei migliori materiali costruttivi e alle più moderne tecnologie. 
Oltre alle normali dotazioni richieste negli hotel di elevata categoria, 
le camere hanno numerosi dettagli che garantiscono un comfort 
indimenticabile: letti extra-large dotati di comodo materasso e topper, 
tre cuscini per persona, climatizzazione e illuminazione personalizzabili, 
tea & coffee station, erogatore di ghiaccio ad ogni piano. 



ENJOY
La dolce vita nella patria del Prosecco 

tutti i giorni e tutta la notte
“La dolce vita” in the land of Prosecco

All day - every day - and night

The hotel lobby is extremely spacious and doubles up as a display area, 
as well as having a lounge area where guests can relax on comfortable 
chaise longues, sofas and armchairs. The “Great Room” welcomes guests 
with its mosaics and waterfalls and the typically bright colours of the local 
“joie de vivre”. On the left is the brightly-lit onyx bar of the “Gioja Lounge 
Bar”, which is an elegant, delightful breakfast bar in the mornings, a bar with 
tempting appetizers at midday and a trendy bar in the evenings, where 
guests can listen to music, enjoy a glass of Prosecco, a cocktail or 
other quality wines.

Grazie all’ampia disponibilità di spazi, la hall dell’hotel è stata pensata come 
una grande vetrina dove presentare tutte le attrazioni disponibili, rilassarsi 
su comode chaise-longue, divani e salottini. Ecco la “Great Room”, dove 
fra mosaici e cascate d’acqua si accolgono gli ospiti avvolgendoli con 
i colori caldi tipici della gioia di vivere trevigiana. Subito a sinistra infatti, 
ci si accomoda al luminoso banco in onice del “Gioja Lounge Bar”, 
che di mattina è una deliziosa e raffi nata caffetteria, a mezzogiorno 
una stuzzicante cicchetteria e alla sera si trasforma in locale di tendenza 
dove ascoltare musica, gustare un calice di Prosecco, un cocktail 
o altri vini di pregio.

Per il pranzo o la cena intima, c’è “diVino - Osteria Trevigiana”, un ambiente 
informale e allo stesso tempo esclusivo, racchiuso in una scenografi ca 
esposizione di vini e avvolto dal sapore della propria cucina, dove nel 
bistrò lo stesso chef fa gustare e provare le sue ricette direttamente 
agli ospiti. Ogni giorno si propongono piatti della cucina locale e di 
menu internazionali, accompagnati da rinomate etichette. Alla colazione 
viene allestito un invitante buffet disponibile per tutta la mattinata 
con il brunch e il pranzo di mezzogiorno. 

For a quiet lunch or dinner, there is “diVino - Osteria Trevigiana”, an informal, 
yet exclusive restaurant. Its interior is decorated with a display of wine 
bottles and there is always a delicious aroma coming from the kitchen where the 
bistro chef prepares his recipes for his guests’ enjoyment. Local and 
international dishes are prepared every day, accompanied by famous 
name wines. At breakfast time, a mouth-watering buffet is served and 
remains available all morning as brunch and lunch. 



WELLNESS
Lo spazio per il benessere del corpo 

che rigenera la mente

Per ritrovare l’equilibrio dopo un’impegnativa giornata di lavoro o al rientro 
da un’escursione fra Ville Palladiane e città murate della Marca Gioiosa, 
un attrezzato Wellness Centre situato al sesto piano è a disposizione di tutti 
gli ospiti: fi tness, idromassaggio, sauna fi nlandese, bagno turco, docce 
aroma e cromoterapiche e una zona relax dall’invidiabile panorama.  
Massaggi e trattamenti estetici per viso e corpo si possono richiedere 
alla reception e, come qualsiasi desiderio degli ospiti, sarà esaudito 
dal servizio “guest relation”.

Pampering the body 
to revitalize the mind

What better way to unwind after a busy day’s work or a sightseeing trip to the 
Palladian villas and the walled towns of the “Marca Gioiosa” than in the hotel’s 
well-equipped Wellness Centre?  It is located on the sixth fl oor and is open 
to all hotel guests with fi tness training, whirlpool, Finnish sauna, Turkish bath, 
aroma-chromotherapeutic showers and a relaxation area with an enviable 
view. Massages and beauty treatments (face and body) can be booked 
at reception and, just like any other request, will be met by the hotel’s 
“guest relation” service.
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